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Produktname
Nom du produit
Nome del prodotto
Product name

Wax Polish Super3 Pâte à polir Super 3 Wax Polish Super3 Wax Polish Super3

Kurzbeschrieb
Brève description
Descritione breve
Short description

• Lackpflegendes Superpolish
• Auch für kratzfeste Klarlacke 
geeignet (Nanolacke)
• Erspart mehrere Arbeitschritte
• Perfekter Schutz, optimaler 
Tiefenglanz und leicht abreibbar dank 
Naturwachsen und gebundenen 
Silikonen.

• Pâte à polir supérieure d'entretien de 
laques 
• Adaptée également aux vernis 
transparents anti rayures (Nano 
vernis)
• Permet de regrouper plusieurs 
étapes
• Protection parfaite, brillant optimal  
et facilement lissable grâce aux cires 
naturelles et silicones combinés.

• Lucidante super-nutriente
• Adatto anche per vernici antigraffio 
(nanovernici)
• Applicazione più rapida
• Protezione perfetta, lucentezza 
ottimale e semplicità d’uso grazie alla 
presenza di cere naturali e siliconi.

• Super polish coatings care
• Usable for scratch-resistant clear 
coatings (nano-coatings)
• Saves several steps
• Perfect protection, optimum deep 
shine and easy to rub down thanks to 
use of natural waxes and bonded 
silicones.

Anwendung | Verbrauch
Application | Consommation
Applicazione | Consumazione
Application | Consumption

Gleicht angeschliffene und leicht 
zerkratzte Lacke spielend aus. 
Kann bis zum hologrammfreien 
Spitzenergebnis auspoliert werden.

Colmate très facilement les peintures 
présentant des coups de meule et de 
légères griffures. 
Poli final sans hologramme.

Ripara facilmente le vernici 
leggermente raschiate e rigate. Può 
essere lucidata, a garanzia di un 
risultato ottimale, senza ologrammi.

Easily levels lightly ground or 
scratched coatings. 
Allows polishing for an excellent 
hologram-free shine.

Richtdosierung
Dosage rocommandé
Dosaggio racommandato
Recommended dosage

Polierscheibe       Z. 9 R
Polierscheibe       Z. 9 B (Exzentrisch 
Verarbeiten)
Mikrofasertuch    Z. 56 

Polissoir        Z. 9 R
Polissoir        Z. 9 B (mouvement 
excentrique)
Chiffon à microfibres Z. 56 

Disco per lucidare Z. 9 R 
Disco per lucidare Z. 9 B (trattamento 
eccentrico)
Panno in microfibra Z. 56 

Polishing wheel Z.9R
Polishing wheel Z.9B (eccentric 
processing)
Microfibre cloth Z.56 

Zusammensetzung
Composition
Composizione
Composition

• Physikalische und chemische Daten 
sowie Vorschriften und Inhaltstoffe 
sind dem Sicherheitsdatenblatt zu 
entnehmen.
• Haltbarkeit in Originalgebinde: mind. 
1 Jahr
• Optimale Lagertemperatur:
5 bis 30 °C
• Frei von Phosphaten, AOX, Xylolen, 
Toluol, Nitraten, Schwermetallen, 
Alkylphenol-Ethoxylaten

• Les caractéristiques physiques et 
chimiques ainsi que les instructions et 
la composition se trouvent sur les 
fiches  de sécurité.
• Durée de vie en fût d'origine : au 
moins 1 an
• Températures de stockage 
optimales : de 5 à 30 °C
• Sans phosphates, substances 
organochlorées adsorbables, xylènes, 
toluènes, nitrates, métaux lourds , 
alkylpénol-oxéthyles  .

• I dati fisici e chimici, nonché le 
istruzioni e gli ingredienti sono riportati 
sulla scheda di sicurezza.  
• Conservazione nei contenitori 
originali: minimo 1 anno                    
• Temperatura di conservazione 
ottimale:da 5 a 30°C
• Esente da fosfati, composti 
organoalogenati assorbibili (COA), 
xilene, toluene, nitrati, metalli pesanti, 
alchilfenoli etossilati

• Please refer to material safety data 
sheet for physical and chemical 
specification as well as instructions 
and ingredients.
• Shelf-life in original container: min. 1 
year
• Optimum storage temperature:
5 to 30 °C
• Free of phosphates, AOX, xylols, 
toluol, nitrates, heavy metals, 
alkylphenol ethoxylates
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Artikel-Nr. | Gebinde | EAN
No d'article | Colis | EAN
No d'articolo | Confezione | EAN
Item Number | Package | EAN

00900.0131.SP01
00900.0131.M005
00900.0131.M010
xxxx.xxxx.xxx
xxxx.xxxx.xxx
xxxx.xxxx.xxx

Flasche | Bouteille | Botiglia | Bottle 
Bidon | Bidone | Can
Bidon | Bidone | Can
Bidon | Bidone | Can

Fass | Fût | Fusto | Barrel
Container | Contenitore

1 L
5 L
10 L
25 L
200 L
1000 L

xxxx.xxxx.xxx
xxxx.xxxx.xxx
xxxx.xxxx.xxx
xxxx.xxxx.xxx
xxxx.xxxx.xxx
xxxx.xxxx.xxx
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